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(EN): To replace batteries: Unscrew the battery cover 

and replace 3 x AG13 (1.5V) size batteries.

(FR): Pour remplacer les piles: Dévisser le couvercle 

des piles et remplacer les 3 piles AG13 (1.5V).

(DE): Zum Austausch der Batterien: Abdeckung des 

Batteriefachs abschrauben und 3 x AG13 (1.5V) 

Batterien ersetzen.

(ES): Reemplazar las pilas: Desatornilla la tapa de 

pilas y sustituye las 3 pilas de tipo AG13 (1.5V). 

(IT): Sostituire le pile: Svita il coperchio di pile e 

sostituisci le 3 pila di tipo AG13 (1.5V).                 

(EN): To activate sound: 

Press the button for ON/OFF.

(FR): Pour activer le son: 

Appuyer sur le bouton ON/OFF.

(DE): Um Geräusche anzustellen: 

Drücke auf den ON/OFF-Knopf. 

(ES): Para activar el sonido: 

Pulsa el botón para encender o 

apagar ON/OFF.

(IT): Per attivare il suono: 

Pigia il bottone per accendere 

o spegnere ON/OFF.                 

3+

Pet Grooming Set 

Ensemble de Toilettage 
pour Animaux 
Instructions for non-functioning hair dryer with sound.
Instructions pour le sèche-cheveux non-fonctionnel avec son.
Anleitung fur den nicht funktionstuchtigen Fohn mit Gerauschen.
Instrucciones para el secador de pelo que no funciona pero con sonido.
Istruzioni per l’asciugacapelli non funzionante ma con suono.
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WARNING!: Not suitable for children under 36 months due to small parts.
ATTENTION!: Ne convient pas aux enfants de moins de 36 mois. Présence de petits éléments. 
ACHTUNG!: Wegen kleiner Teile nicht für Kinder unter 3 Jahren geeignet.
¡PRECAUCIÓN! No conviene a los niños menores de 36 meses. Contiene pequeños elementos.
AVVERTENZA! Non adatto a bambini di eta inferiore a 36 mesi. Presenza di piccoli elementi.  

(EN): This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject 
to the following two conditions: (1) this device may not cause harmful interference, 
and (2) this device must accept any interference received, including interference that 
may cause undesired operation.
Caution: changes or modifications not expressly approved by the party responsible 
for compliance could void the user's authority to operate the equipment.
NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the 
limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits 
are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a 
residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio 
frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, 
may cause harmful interference to radio communications. However, there is no 
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment 
does cause harmful interference to radio or television reception, which can be 
determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to 
correct the interference by one or more of the following measures:
• Reorient or relocate the receiving antenna.
• Increase the separation between the equipment and receiver.
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that 
  to which the receiver is connected.
• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

(FR): Ce produit répond aux exigences de la section 15 de la réglementation FCC. 
Son fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes : (1) cet appareil ne 
doit pas causer d'interférences nuisibles, et (2) cet appareil doit accepter toute 
autre interférence reçue, y compris les interférences pouvant entraîner un 
fonctionnement non désiré. Attention: les changements ou modifications 
apportés à cet appareil, non expressément approuvés par la partie responsable 
de la conformité pourraient annuler le droit accordé à l'utilisateur d'exploiter 
l'appareil. 
NOTE: Cet appareil a été testé et respecte les limitations d'un appareil numérique 
de classe B, conformément à la partie 15 du règlement FCC. Ces normes visent à 
fournir aux installations résidentielles une protection raisonnable contre les 
interférences . Cet équipement produit, utilise et peut émettre des fréquences 
radio et, s'il n'est pas installé et utilisé conformément aux présentes instructions, 
peut causer des interférences nuisibles aux communications radio. "Cependant, il 
n'existe aucune garantie contre ces interférences, quel que soit l'installation. Si ce 
matériel occasionne des interférences nuisibles aux réceptions radio ou 
télévisuelles, ce qui peut être déterminé en allumant et en éteignant l'appareil, 
l'utilisateur est invité à corriger ce problème en prenant une ou plusieurs des 
mesures suivantes: 
 • Réorienter ou repositionner l'antenne de réception.
• Augmenter la distance séparant l'équipement du récepteur.
• Brancher l'appareil sur un circuit différent de celui du récepteur. 
• Consultez le fournisseur ou un technicien radio/TV expérimenté. 

CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B)

REPLACING BATTERIES
(EN) 3 x AG13 (1.5V) batteries included. Non-rechargeable batteries are not to 
be recharged. Rechargeable batteriesare to be removed from the toy before being 
charged. Rechargeable batteriesare only to be charged under adult supervision. 
Different types of batteries or new and used batteries are not to be mixed. 
Only batteries of the same or equivalent type as recommended are to be used. 
Batteries are to be insertedwith the correct polarity. Exhausted batteries are to 
beremoved from the toy. The supply terminals are not to be short-circuited. 
Use alkaline batteries for longer play time.
ATTENTION: When the module’s functions lose performance, 
follow instructions carefully to install new batteries.

CAMBIO DE PILAS
(ES) 3 x AG13 (1.5V) pilas requeridas - incluidas. No recargar las pilas no 
recargables. Los acumuladoresdeben ser quitados del juguete antes de ser 
cargados. Los acumuladores sólo deben cargarse bajo la vigilancia de un adulto. 
No deben ser mezclados diferentes tipos de pilas o acumuladores o pilas o 
acumuladores nuevos y usados. Sólo deben ser usados pilas o acumuladores del 
tipo recomendado. Las pilas o acumuladores deben ser colocados respetandola 
polaridad. Las pilas y acumuladores usados deben ser retirados del juguete. 
Los bornes de la pila o del acumulador no deben ser cortocircuitados. 
Utilizar pilas alcalinas par jugar mas tiempo
ATENCIÓN: Cuando es reducido el rendimiento de las funciones del módulo, 
sigue las instrucciones con cuidado para instalar nuevas pilas.
.

SOSTITUZIONE BATTERIE
(IT) 3 x AG13 (1.5V) batterie incluse. Le pile non devono essere ricaricate. 
Gli accumulatori devonoesseretolti dal giocattolo prima di essere caricati. 
Gli accumulatori non devono essere caricati se non sotto la sorveglianza di un adulto. 
I diversi tipi di pile o accumulatori, nuovi e usati, non devono essere mischiati. 
Utilizzare solo pile e accumulatori di tipo raccomandato o di tipo simile. 
Le pile e gli accumulatori devono essere alloggiati nel rispetto della polarità. 
Le pile e gli accumulatori esauriti devono essere tolti dal giocattolo. 
Für längeren Spielspaß Alkali-Batterien benutzen.
ATTENZIONE: Quando è ridotto il rendimento delle funzioni del modulo, 
segue attentamente le istruzioni per istallare nuove pile.

REMPLACEMENT DE PILES
(FR) 3 x AG13 (1.5V) piles requises incluses. Les piles ne doivent pas être 
rechargées. Les accumulateurs doivent être enlevés du jouet avant d'être 
chargés. Les accumulateurs ne doivent être chargés que sous la surveillance 
d'un adulte. Différents types de piles ou accumulateurs ou des piles ou 
accumulateurs neufs et usagés ne doivent pas être mélangés. Seuls des piles 
ou accumulateurs de type recommandé ou d'un type similaire doivent être utilisés.
Les piles et accumulateurs doivent être mis en place en respectant la polarité. 
Les piles et accumulateurs usagésdoivent être enlevés du jouet. Les bornes d'une
pile ou d'un accumulateur ne doivent pas être mises en court-circuit. Utilise des 
piles alcalines pour jouer plus longtemps.
ATTENTION: Lorsque les fonctions du module cessent de fonctionner correctement, 
suivre les instructions attentivement pour mettre en place des piles neuves.

BATTERIEN AUSWECHSELN
(DE) 3 x AG13 (1.5V) Batterien enthalten. Nicht aufladbare Batterien dürfen 
nichtaufgeladen werden. Akkus müssen vor Aufladen aus dem Spielzeug entfernt 
werden. Akkus dürfen nur unter Aufsicht Erwachsener aufgeladen werden. 
Unterschiedliche Arten von Batterien und neueund gebrauchte Batterien sollten
nicht zusammen verwendet werden. Es sollten nur Batterien von gleicher oder 
gleichwertiger Artwie die empfohlenen verwendetwerden. Bei Einlegen der 
Batterien ist die richtige Polarität zu beachten. Verbrauchte Batterien müssen 
aus dem Spielzeug entfernt werden. Die Anschlusskontakte dürfen nicht 
kurzgeschlossen werden. Für längeren Spielspaß Alkali-Batterien benutzen.
ACHTUNG: Wenn die Funktionen des Moduls nachlassen, befolgen 
Sie sorgfältig die Anweisungen zum Einlegen neuer Batterien.
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